
„Zengő madár ágrul ágra, Zengő ének szájrul szájra.” (Arany J.: Rege a csodaszarvasról)

Kedves Zengővárkonyiak!

V. évfolyam 1. szám

Zengő Hírek
A tél remélhetőleg utolsó erőfeszítéseit teszi, és hamarosan 

már lesz valamivel több fény és meleg költözik az életünkbe. 
De mint tudjuk, "a fényt is csak akkor vesszük észre, amikor 
halványabban pislákol", szükségünk van egy kis sötétségre és 
hidegre, hogy aztán élvezzük újra a melengető napsütést.

Az idei évet ezzel a téli számmal nyitjuk meg, és reméljük, 
hogy 2025-re is jut majd bőségesen esemény, hír és fotóanyag, 
amit megoszthatunk Önökkel. A 6. oldalon található előzetes 
programnaptár alapján biztos vagyok ebben, hiszen a falubeli 
civil szervezetek és intézmények már most terveznek és szer-
veznek, hogy minél nagyobb és színesebb programkínálat áll-
jon az Önök rendelkezésére az év során.

Ahhoz, hogy minden programról, és hírről időben értesül-
jenek, érdemes kihasználni a Munipolis rendszer adta új lehe-
tőséget. Így nem csak a friss híreket láthatják naprakészen, de 
akár az Önkormányzattal is gyorsan és egyszerűen fel tudják 
venni a kapcsolatot. Bíztatom Önöket az applikáció letöltésére 
és a regisztrációra. Részleteket ezzel kapcsolatban a 7. oldalon 
találnak. 

Az előttünk álló téli napokra kitartást kívánok! Várjuk 
együtt a tavaszt! Kellemes olvasást!

Fülöp Szilvia, szerkesztő

Ifju lánya a vén télnek,
Kedves kikelet,

Hol maradsz? mért nem jelensz 
meg

A világ felett?

Jöszte, jöszte, várnak régi
Jóbarátaid;

Vond föl a kék ég alatt a
Fák zöld sátrait.

Gyógyítsd meg a beteg hajnalt,
Beteg most szegény,

Oly halványan üldögél ott
A föld küszöbén;

Áldást hoz majd a mezőre,
Ha meggyógyitod:

Édes örömkönnyeket sír,
Édes harmatot.

Hozd magaddal a pacsírtát,
Nagy mesteremet,

Aki szép szabad dalokra
Tanít engemet.

S ne feledd el a virágot,
Ne feledd el ezt,

Hozz belőle, amennyit csak
Elbír két kezed.

Nagyobbodtak a halálnak
Tartományai,

S bennök sokan a szabadság
Szent halottai;

Ne legyenek szemfedőtlen
Puszta sír alatt,

Hintsd reájok szemfedőül
A virágokat!

Petőfi Sándor: A tavaszhoz Volt egyszer rég...

2000 Virágvasárnap: 
Dr. Nienhaus Rózsa a Míves Tojás Múzeum 
kulcsát átadja Töttös Sándornak



2. oldal Zengő hírek - V. évfolyam 1. szám

Januártól újra megkezdődnek a 
kerti munkák. Lássuk mi minden 
vár ránk az idei év elején:

Remélem sokan voltak, akik nem 
csak a kertészkedésben váltak tu-
datossá, hanem a karácsonyfa újra 
hasznosításában is. Rengeteg variá-
ció közül választhatunk, ha kivágott 
karácsonyfánk volt. Felhasználhat-
juk ledarálva takarásként 
az évelőinknek a kertben, 
a tűleveleket pedig sav-
tartalmuk miatt egyaránt 
kint a kertben vagy bent a 
szobanővényeink földjén 
elszórva trágyaként hasz-
nosíthatjuk újra. A kará-
csonyfadíszek gondos elpa-
kolása után már ölthetjük is 
magunkra a kabátot, és ne-
kiláthatunk odakint a kerti 
teendőknek. 

A tél eleji fagymentes 
napok már ideálisak lehet-
nek a permetezésre is, ezzel 
megvédve a telelő rovarok 
és károkozók ellen növé-
nyeinket. Ha a kinti hőmér-
séklet tartósabb ideig nem 
süllyed mínusz 5 fok alá, 
akkor vannak olyan növé-
nyek, amelyeknek el lehet 
kezdeni az idei metszését már janu-
ártól, ilyenek: szőlő, füge, őszi málna, 
de még a lilaakác is. Arra mindenfé-
leképpen figyeljünk, hogy éles, tiszta 
szerszámokkal álljunk csak neki a 
metszésnek, és persze az is nagyon 
fontos, hogy megfelelő szögben tör-
ténjen a vágás. 

Ilyenkor már elkezdhetjük a dísz-
cserjék ritkítását is, ahogy az időjárás 
engedi. A túl sűrű hajtásokat mindig 
a talaj szintje fölött vágjuk le. Akinek 
van lomblevelű sövénye, azoknál az 
idős, fás részekig visszavághatjuk az 
ágakat. Vannak olyan gyümölcsfák, 
amelyeknek a metszését szigorúan 
csak tartós 0 fok fölötti időjárásban 

szabad elvégezni, ilyenek az almater-
mésűek. A metszés során felgyülem-
lett gallyakat szintén ledarálva talaj-
takaróként hasznosíthatjuk újra. Még 
mindig sokan használnak műtrágyát 
a veteményeseikben, pedig mára tu-
dományosan bizonyították, hogy a 
műtrágya sokkal többet árt a föld-

nek, mint amennyit használ. Helyette 
használjunk lombtrágyát, komposz-
tot, szerves istállótrágyát. Mára a 
gazdáknak is találtak alternatívát. A 
szerves istállótrágya granulátummá 
való átalakításával könnyen kijuttat-
hatják azt a földekre, és így a gazdák 
is helyettesíthetik a műtrágyát. A 
granulátummá való átalakításról na-
gyon sok információt lehet találni az 
Agrárszektor honlapján is, de kanya-
rodjunk vissza a kiskertekhez. 

Télen ne feledkezzünk el a mada-
rakról! Készítsünk számukra etetőt, 
madárodút! A madarak bizony még 
ilyenkor is szeretnek fürdeni, úgy-
hogy aki teheti, helyezzen ki mindig 
friss vizet nekik, amiben megmártóz-
hatnak. A hideg, fagyos napokon, ha 
találunk éhező, árva, kóbor állatot, 
ne hagyjuk magára, próbáljunk a szá-
mára legmegfelelőbben gondoskodni 
róla, és hogy ez a mi állatainkkal ne 
fordulhasson elő, ajánlott minden 
évben az ilyen téli időszakokban el-
lenőrizni a kerítésünket. Ahol javí-
tásra szorul, ott érdemes a karban-
tartási munkát most elvégezni, mert 
tavasztól igencsak megszaporodik 
a kertészek munkája. Amikor pedig 
odakint repkednek a mínuszok, bent, 
a kellemes melegben egy jó forró tea 
mellett kezdjük el megtervezni az 
idei kertet, nézzük át a vetőmagokat 
és a terveinknek megfelelően akár el-
kezdhetjük megrendelni a megfelelő 
magokat. 

Kívánok mindenkinek, tartalmas, 
tudatos kertészkedést erre az évre is! 

C.S. Judith

Kertészkedjünk tudatosan
Év eleji munkák a kertben

Ismét nagy sikerű farsangi bált szervezett a 
Töttös Sándor Alapítvány

Itt a farsang, áll a bál... február 1-én 
nem éppen a habverő járt csárdást 
a pécsváradi művelődési házban, 

hanem sokszáz táncos láb, akik a 
Töttös Sándor Alapítvány által szer-
vezett nagyszabású farsangi bálon 
vettek részt.

Az alapítvány jótékonysági bál-
jára az idei évben 280 fő váltotta 
meg előre jegyét, így lehetett tudni, 
hogy most is nagy buli várható. A 
civil szervezet népdalköre, a Dalos 
Pacsirták is kivették a részüket az 
előkészületekből és a szervezésből. 
Természetesen most sem hiányoz-
hatott a már sokak által nagyon várt 

meglepetés műsor. Az idei évben a 
'20-as évek amerikáját hozták el a lá-
nyok és asszonyok. Charlstont jártak 

tollboás, fejdíszes farsangi jelmezeikben. 
Ahogy már megszokhattuk, ez a 

bál a mókás jelmezekről híres, hiszen 

itt nem csak a gyerekek, de a felnőtt 
közönség is örömmel bolondozik 
beöltözve. Volt egy csapatnyi frissen 

szökött rab rendőrhölgyek társa-
ságában, de volt vadász is a prédá-
ival, erdei tündér, Csizmás kandúr 
és Asztrik apát a koronával. 

A bál jótékonysági célú volt. A 
belépőjegy és tombola bevétel egy 
részét Sági Dominik gyógyulására 
ajánlotta fel az alapítvány.

Ezúton is köszönjük mindenki-
nek a tombola felajánlásokat, és a 
nagylelkű támogatást! Jövőre újra 

találkozunk! 
Mohácsi Barbara
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A Zengővárkonyi Hagyo-
mányőrző Művelődési Egye-
sület az ősz folyamán is vitte 

Zengővárkony jó hírét. Részt vet-
tünk Romonyán a Szüreti felvonu-
láson, és újra nagy sikert arattunk 
a Geresdlaki Gőzgombóc Fesztivá-
lon, valamint Bikalon a Tökfeszti-
vált is színesítettük táncainkkal.

Az élet fontos ré-
sze a régi szokások, 
hagyományok to-
vábbadása, hiszen a 
múlt mindig része 
lesz mindannyiunk 
életének. A hagyo-
mányok őrzésével a 
fiatalabb generáci-
ónak is lehetősége 
van átélni, hogy szü-
leik, nagyszüleik, 
dédszüleik miként 
élték mindennapja-
ikat, milyen is volt 
egy jeles esemény az 
életükben. A Lukács 
nap Zengővárkony-
ban fontos hagyo-
mányt őriz. A közösség összetartása 
régen is jelen volt a faluban, és most 
is itt van. A tavalyi évben is meg-
rendezésre kerülő Lukács napon a 
Zengővárkonyi Hagyományőrző 
Művelődési Egyesület is hozzájárult 
Sági Dominik gyógyulásához egy 
sütivásár keretein belül. Az össze-
fogásra nagy szükség volt/van, hisz 

szeretnénk, hogy Dominik is átél-
hesse sokáig e jeles napunkat, meg-
ismerhesse a régi hagyományokat, 
szokásokat, és átélhesse a falunknak 
ezt a fontos eseményét kamaszként 
és felnőttként is. Sági Dominik ja-
vára több mint 50 személy ajánlott 
fel süteményt a jótékonysági süti-
vásárunkra, így szép összeggel já-

rulhattunk hozzá gyógyulásához. 
Nagyon szépen köszönjük minden 
felajánlónak, fellépőnek és támo-
gatónak, hogy ilyen szép, tartalmas 
napot tölthettünk együtt. A felvo-
nuláson és a színpadon fellépett a 
zengővárkonyiakon kívül a Sárpili-
si "Gerlice madár" Hagyományőrző 
Néptánc Egyesület, a Misina Nép-

táncegyüttes és Táncszínház, Boris 
Sándor, és a Romonyai Rozmaring 
Hagyományőrző Néptáncegyüttes. 
A rendezvényen szép számban részt 
vevő kézművesek igazi vásári miliőt 
teremtettek.

Köszönjük támogatóinknak, hogy 
hozzájárultak rendezvényünkhöz:

Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. 
– Magyar Falu Prog-
ram Falusi Civil Alap, 
Zengővárkony Község 
Önkormányzata, Andi 
falatozó, Bárdos László, 
Darmos család, Gondos 
család, Kaptár Egyesü-
let, Keller Zoltán, Köpü-
fa Kft. – Retro Presszó, 
Kurucz család, Marko-
vics család, Nagypall 
Község Önkormányza-
ta, Pall Petrol Bt., Roll-
Land Kft, Schum Pince, 
Tamicza Árpád, Zen-
gővárkonyi Faluszépítő 
Egyesület.

A Lukács nap után 
szinte nem is volt időnk 

pihenésre és már állt is a Leányvá-
sár Pécsváradon.  Csoportunk mű-
sora nyitotta meg október 19-én a 
2024-es Leányvásárt. Zenekarunk, 
a Köpüfa Zenekar szombat reg-
gel zenével ébresztette Pécsvárad 
lakóit. Táncosaink részt vettek a 
Leányvásár Szépe versenyen is, és 
nagy büszkeségünkre a számos je-
lölt közül Kurucz Réka nyerte el a 
szakmai zsűri által kiosztott Leány-
vásár Szépe díjat. Vasárnap délelőtt 
a felvonuláson fújták a zenészeink, 
ropták a táncosaink, majd a Gondo-
zási Központ szépkorú lakóit örven-
deztettük meg egy kis örömtánccal, 
örömzenével. Vasárnap délután zár-
tuk a színpadi fellépők sorát, sárkö-
zi barátainkkal karikáztunk egyet 
majd egy össztánccal zártuk a hét-
végét és a szezont. 

Köszönjük szépen a bizalmat a 
Szervezőknek!

2025-ös évben próbáink  rend-
je: január 17-étől minden pén-
teken 18:00-18:40 6-12 évesek,                                                    
18:45-19:40 13-18 évesek. 

Minden érdeklődőt sok szeretettel 
várunk!

ZVHME vezetősége

A zengővárkonyi tánccsoport műsora nyitotta 
meg a 2024-es Pécsváradi Leányvásárt
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Köztünk élnek
Angster Máriával beszélgettünk ősökről és ősi mesterségekről

Első kérdésünk általában így 
hangzik: Hogyan kötődik Ön Zen-
gővárkonyhoz? Most mégis in-
kább azt kérdezném, hogyan 
kötődik Pécshez és az Angster or-
gonaépítő családhoz? Úgy érzem, 
innen előbb utóbb Zengővárkony-
hoz is eljutunk.

A dédapám Angster József, orgo-
naépítő volt. Ő alapította az Angs-
ter orgonaépítő műhelyt 1867-ben. 
Hozzá köthető az első 400 Angster 
orgona, köztük a legelső is, mely a 
Pécsi Zsinagógában található. Az 
ő fiai Angster Oszkár, az én nagy-
papám és Emil vették át a cég ve-
zetését. Az ő haláluk után 1941-től 
édesapám és az unokatestvére volt 
az orgonaépítők harmadik gene-
rációja egészen az államosításig. 
Édesapámat letartóztatták. Bizony, 
az orgonaépítést „klerikális ipar-
nak” tekintette az akkori hatalom. 
Ekkor édesanyám félidős várandós 
volt velem. Erre az időre vezethető 
vissza zengővárkonyi kapcsolatunk 
is. Édesapám Komlón a börtönben 
ismerkedett meg a zengővárkonyi 
Kócsidi Józseffel, akit kulákság mi-
att tartóztattak le. Apám egy hétig 
az ácsoknál volt, de aztán rájöttek, 
hogy ha eddig egy céget vezetett, 
akkor a börtön gazdasági ügyeivel 

Hagyományosan minden 
számban megjelenő Köz-
tünk élnek rovatunknak 

célja nem csak az, hogy érdekes 
emberekről meséljünk, hanem az 
is, hogy olyan érdekes embereket 
mutassunk be, akikkel nem feltétle-
nül van módunkban gyakran talál-
kozni, beszélgetni. 

Reményeink szerint így jobban 
megismerhetjük azokat, akikkel 
amúgy talán sok közös van ben-
nünk, de egy dolog mindenképpen 
közös: Zengővárkony szeretete. 

Idei első számunkban beszélge-
tőpartnerem Angster Mária volt. 
Hogy ki ő? Hidrológus mérnök, az 
Angster orgonaépítő család leszár-
mazottja, kézműves, egyesületala-
pító (többszörös), nagymama... és 
még folytathatnám. De meséljen 
inkább ő maga erről a gazdag élet-
útról. És természetesen arról, hogy 
hogyan is kötődik mindez Zengő-
várkonyhoz. 

is el fog boldogulni. A feladatok 
ellátásáért pedig plusz egy fejadag 
rabkosztot kapott. Mivel ő még nem 
volt erre túlzottan rászorulva, ezt a 
plusz fejadagot átadta Kócsidi Jós-
ka bácsinak. Ezután a barátságuk 
egy életen át tartott. Ha gyerekko-
runkban a Kelet-Mecsekben kirán-
dultunk, mindig Zengővárkonyban 
fejeztük be a túrát Kócsidiék szál-
lásán. Soha nem szóltunk nekik 
előre, mert nem akartuk, hogy ké-
szüljenek ránk. Nagyon szerettem 
Jóska bácsit. Egy igazán jó beszédű, 
sokat mesélő parasztember volt. Az 

kijárni.
Most pedig már az unokáimat 

szoktam elhozni a malomba. Cson-
gor, a legkisebb unokám, határo-
zottan állítja, hogy ha nagy lesz, 
erdész lesz, és ebben a házban fog 
élni a családjával. Tímea unokám 
2024 őszén iskolai feladatként igen 
jó összeállítást szerkesztett a nekem 
oly kedves hajdani vízimalomról, 
ahol fiatalabb koromban 8-9 éven 
át rendeztem rajztábort a várkonyi 
gyerekeknek.Budapesten élek, és 
sajnos nem jutok haza olyan gyak-
ran Zengővárkonyba, mint szeret-

nék. 
Ha jól gondolom, most is ren-

geteg terve van. Mivel foglalko-
zik mostanában?

Mostanában az Angster-ügyek-
kel foglalkozom nagyon sokat. 
Dédapám szülőházán - Kácsfa-
luban (a mai Horvátország terü-
letén) - fogunk egy emléktáblát 
elhelyezni. Rajta egy térképpel, 
melyen az összes Angster-orgona 
(több mint 1300) létesítési helye 
meg van jelölve. 

Tavaly ősszel egy Angster Jó-
zsef 190 nemzetközi konferenci-
át szerveztek Horvátországban. 
A konferencia előtt egy héttel 
Kácsfaluban tartottam vezetést 
és egy poszterelőadásom is volt 
a kácsfalusi Angster emlékekről. 
Ezt egy eszéki Angster Tünde 
nevű tanárnővel állítottam össze, 
akiről kiderült, hogy a kácsfalu-
si Angsterektől származik. Azóta 

már azt is tudom, hogy pontosan 
milyen rokoni szálak fűznek hoz-

zá. Őt amúgy úgy "találtam", hogy 
az eszéki magyar iskola honlapján 
láttam, hogy dolgozik náluk egy 
Angster Tünde nevű tanárnő. Így 
amikor Eszékre mentem kutatni 
a levéltárba, találkoztam vele, és 
vittem az eszéki magyar iskolának 
egy példányt Angster József 2017-
ben megjelent naplójából. Angster 
Tündével immár a második közös 
publikációnk készül! Így forr össze 
ez a Trianon után elvágott rokoni 
kapcsolat.

Szoktak még találkozni? Angster 
találkozókat szervezni? 

Volt már rá példa. 2010-ben az 
Európa Kulturális Fővárosa Prog-

a várkonyi nyelvezet, az a hihetet-
len elbeszélő kultúra, amivel itt ta-
lálkoztunk, egy életre szóló élmény 
volt számomra. 

Így adódott aztán, hogy házat, 
sőt mindjárt egy országos műem-
léket vásároltak Zengővárkony-
ban? 

Igen. 1990-ben, máig nem tu-
dom, hogy hogy volt bátorságunk 
belevágni, megvásároltuk a mal-
mot. A húgommal és az első fér-
jemmel, Antal Gáborral vettük 
meg és újítottuk fel az épületet. Ha-
talmas munka volt rendbe hozni. 
Édesapám akkor már nem élt, de 
édesanyám nagyon szeretett velünk 

Angster Imre (1916-1990) 
orgonaépítő, id. Kócsidi József barátja
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ram keretében Hajdók Judit, - aki 
kiváló orgonatörténész és orgo-
naművész - kiállítást szervezett. 
"Angster József - 80 év művészi or-
gonái" volt a kiállítás címe. Ennek 
a megnyitójára összejött a rokonság 
nagy része. Az egykori Flóri ven-
déglőben ebédeltünk, ahol a gyár 
dalárdája tartotta a próbáit hajda-
nán. Sikerült azt is megszervezni, - 
bár nem volt egyszerű 
- hogy a gyár épületébe 
bemehettünk.

Hol található az épü-
let? 

Pécs szívében, a 
Széchenyi tértől kar-
nyújtásnyira található 
a Mária utca és a Jó-
zsef utca között. Ál-
lami tulajdonban van 
és az önkormányzat 
kezelésében, sajnos 
borzasztó állapotban. 
Érdekessége ennek az 
épületnek, hogy a tömb belsejében 
a többemeletes épület közepén nin-
csen födém. Körben folyosók épül-
tek műhelyekkel, de a közepe egy 
nagy üres tér. Ezt úgy hívták, hogy 
"állító terem". Itt még a legnagyobb 
orgonát is készre tudták építeni és 
felhangolni a szállítás előtt. Ezu-
tán szétszedték, minden darabot 
beszámoztak, és akkurátusan fa 
ládákba csomagoltak. Helyszín-
re szállítás után újra felépítették 
és hangolták. Az orgonaépítés 
rendkívül összetett szakmai tu-
dást igénylő munka, hiszen sok 
mindenhez kell érteni egy orgo-
naépítőnek. Apámnak is rendkí-
vüli kézügyessége volt. 1935-ben 
érettségizett, majd tizenöt évet 
dolgozott orgonaépítőként. Nem 
sejtette, hogy a mestervizsgája 
után hat esztendővel vége lesz a 
három generációs, 83 éves tör-
ténetnek.Tudom Máriáról, hogy 
alapító tagja több kézműves 
egyesületnek . Mesélne erről és 
a régi mesterségekhez fűződő 
viszonyáról egy kicsit?

1970-ben érettségiztem a Nagy 
Lajos Gimnáziumban és utá-
na Odesszában tanultam tovább 
hidrológus mérnöknek. 1975-ben 
végeztem és életem nagyobbik fe-
lében Székesfehérváron dolgoztam 
hidrológus mérnökként. Utána a 
Duna-Dráva Nemzeti Park Igazga-

tóságára kerültem Pécsre. Amikor  
átszervezték a természetvédelmet, 
akkor én Székesfehérvárra kértem 
magam, mert akkor már Kunko-
vács Lászlóval éltem együtt. Szé-
kesfehérvár közelsége Budapesthez 
így előnyt jelentett. Nagyon szeret-
tem a hidrológus szakmát, de 30 
évesen a mérnöki munkám mellett 
beleszerettem, beletanultam a kéz-

művesség több műfajába is. Bőr, 
mézeskalács, nyírfakéreg..., de vé-
gül is, amiről kézműves körökben 
elkezdtek engem megismerni, az a 
csutkababa. A fiatalkori kézműves 
becenevem is "Csutkababa" volt. 

Angster Mária kézműves élőmunka bemutatót tart (1992)

Édesapám is sokat segített az indu-
lásnál. 

Az egyesületi életem a Fejér Me-
gyei Népművészeti Egyesületben 
kezdődött. Ott azonban voltak 
olyan szervezésbeli kérdések, amik-
kel nem mindig értettem egyet. Vé-

gül egy fazekas barátommal együtt 
megalapítottuk az Öreghegyi Kéz-
művesek Társaságát. Ez az Öreg-
hegy Székesfehérvárnak az egyko-
ri szőlőhegye, mely most már egy 
mintegy száz utcányi lakóövezet. 
Azok a kézművesek csatlakozhattak 
csak hozzánk, akik az Öreghegyen 
laktak. Persze, szívesen jöttek volna 
mások is, de ez egy alapszabályunk 

volt. Az öreghe-
gyi művelődési 
házban nagyon 
aktív művház 
vezető volt, és ők 
szívesen fogad-
tak minket. Ez 
volt a bázisunk. 
Idővel aztán an�-
nyian szerettek 
volna még jönni 
az egyesületbe, 
hogy megalakí-
tottuk a Fehér-

vári Kézművesek 
Egyesületét. Ez most egy 130 fővel 
működő egyesület, és a központ-
ja a rácvárosi skanzenben van. Ott 
működik a nagyon szép kézműves 
házunk.

A legfiatalabb egyesület, melynek 
alapító tagja vagyok, az a Nagypal-
li  Régi Mesterségeket Felelevenítő 
Egyesület, idén már 25 éves ez is. 
Tagjaink a régi mesterségek széles 
tárházának képviselői, mint például 
gyékényfonó, csuhéfonó, tojásíró, 
pacskerkötő, gyöngyfűző... és még 
folytathatnám. 

Egy gyönyörű kerek élettör-
ténet az Öné, és ehhez csak 
gratulálni tudok. Mint ahogy 
a díjaihoz is, hiszen hidrológus 
mérnökként Pro Aqua díjjal, 
míg kézművesként Király Zsiga 
díjjal tüntették ki. 

Így van. Ez utóbbira a nagy-
palli egyesület terjesztett fel, 
és támogatták a felterjesztést a 
pest-budai kézművesek és a szé-
kesfehérváriak. Nagy öröm volt 
számomra ez a díj.

Köszönöm az érdekes és tar-
talmas beszélgetést! További 
sok erőt és egészséget kívánok 
a munkájához és a jövőbeli ter-
veihez.

Fülöp Szilvia

Várkonyi asszonyruhás menyasszony 
a fehérvári Prohászka templomban 
(2010)
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Zengővárkony előzetes programnaptára

2025
Ismét munkában a 

Települési Értéktár 
Bizottság

A Települési Értéktárak létreho-
zását és működtetését a 114/2013. 
(IV. 16.) Korm. rendelet „a magyar 
nemzeti értékek és a hungarikumok 
gondozásáról” szóló jogszabály sza-
bályozza.

A különböző értéktárakban azo-
kat az elemeket gyűjtik, melyek 
a magyarságra jellemző szellemi, 
anyagi, természeti vagy közössé-
gi értékkel rendelkeznek. Innen 
lépcsőzetesen kerülhetnek egyre 
feljebb a kiválasztott elemek. A te-
lepülési értéktárból a megyei érték-
tárba, onnan a nemzeti értéktárba. 
Az értéktárak csúcsán a Hunga-
rikumok listája szerepel, amelybe 
olyan elemek kerülhetnek be, amik 
ránk, magyarokra jellemzőek, kül-
földieknek a magyarokat juttatják 
eszébe. Ilyenek például Puskás Fe-
renc életműve, a pálinka, a szikvíz.

Zengővárkonyban 3 taggal műkö-
dik értéktár bizottság. Fülöp Szilvia, 
Golomán Alexandra és Józsa-Papp 
Éva mint a bizottság tagjai határo-
zatban dönthetnek affelől, hogy egy 
felterjesztett érték kerüljön-e be a 
település értéktárába. Természete-
sen vannak olyan alapvető értékek 
- Zengővárkonyban nem is kevés -, 
melyek lakossági felterjesztés nél-
kül is azonnal listára kerültek, de a 
bizottság bármely tagja felkereshe-
tő, és részére javaslat tehető egy-egy 
érték listára vételére vonatkozóan.  
Javaslati ív kérhető a bizottsági ta-
goknál vagy a polgármesteri hiva-
talban.

A Bizottság tervei szerint az év 
folyamán megrendezett események 
egy részén már szerepet kapnak 
majd a listán szereplő értékek va-
lamilyen formában. Hiszen az ér-
tékeket nem kell őrizni, mert nem 
rabok, nem kell ápolni, mert nem 
betegek, hanem élni kell őket nap 
mint nap! Várjuk az Önök javasla-
tait is a települési értéktárba!

Fülöp Szilvia

Egy kis bevezető azoknak, akik 
esetleg még nem ismerked-
tek meg a települési értéktár 

fogalmával: A Hungarikumokról 
már biztosan hallottak. Ahhoz, 
hogy valami felkerüljön a Hunga-
rikumok listájára, hosszú utat kell 
megtennie. 

Zengővárkony Települési Értéktára 2025 februárjában a 
következő értékeket tartalmazza

- Szalma-Kincs-Tár
- Lukács napi búcsú
- Tájház
- Tojásírás hagyománya
- Szelídgesztenyés
- Fehér hurka 
- Kálomista fokhagymás
- Zengővárkonyi dűlők
- Gyümölcskultúra
- Közterületi kerekes kutak
- Szőttesek és szőttes mintakincs
- Házi berkenye feldolgozása
- Vadkan Vili Sétálója
- Zengővárkonyi cakkos gyöngy-
gallér

- Gyapjú botos kötése
- Mütyürke hímzés
- Zengővárkonyi népviselet
- Zengővárkonyi rezesbanda
- Császár János kántortanító 
munkássága
- Töttös Sándor munkássága
- Zengővárkonyi Hagyományőrző 
Művelődési Egyesület munkássága
- Kenderáztató „mocsolák”
- Rockenbauer Pál Emlékút és 
Rockenbauer Pál sírja
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A nyári, őszi turista szezon 
múltával csendesebb a mú-
zeum háza tája, kevesebb a 

látogató, több idő adódik a belső 
munkákra.  

Novemberben átren-
deztük a kiállítás anya-
gát, 25 év alatt immár 
hatodszor, az eddig 
rejtve, fiókokban őr-
zött tárgyak újabb 
részletei is bemutatás-
ra kerültek, így vis�-
szatérő látogatóink is 
találnak újdonságokat. 
A múzem számára új 
alkotók munkáit is be-
soroltuk a kiállítandók 
közé. Az átrendezés 
előtt bemutatott tájegységi anya-
gok kiegészültek a székely tulipán 
változatok, a keszthelyi járás, az 
ókalocsai, a salánki hímesek mintái 
bemutatásával. Zengővárkonyból 
igyekeztünk minél több tojásíró hí-
meseit bemutatni.

A kiállítási anyag alapvető fel-

osztását megtartottuk. Továbbra is 
arra törekedtünk, hogy az egy adott 
tájegységre, vagy egyes tojásdíszítő 
módszerekre jellemző alkotások, 
illetve egyes minták sokszínű vál-

tozata, a látogató számára egyértel-
mű rendszerben legyen bemutatva. 
Ezáltal megmaradjon az az élmény 
amelyet egy látogató így írt le „ az 
emberi türelem szentélye a gyűjte-
mény”.

A tavaszi jubileumi ünnepsé-
günk, virágvasárnap április 13-án 

lesz, melyet a hagyományos nagy-
heti programok fognak követni. 
Minderről részletesebben időben 
fogunk hírt adni.

Szomorúan emlékezünk a 2024-
ben elszenvedett veszte-
ségeinkről. Az év során 
elhunyt két neves tojásíró 
Striczki Zoltánné, Zsu-
zsi, Papp Lajosné, Éva 
néni, és Kacsándi Lász-
lóné, Gizi, múzeumunk 
munkatársa. Munkájuk, 
alkotásaik révén a múze-
um részei voltak, emlé-
kezzünk Rájuk tisztelet-
tel és szeretettel.

Zengővárkony lakosa-
inak, működésünk ne-

gyedszázados jubileumára készült 
asztali naptárunkkal kívánunk si-
kereket, elégedettséget, békességet, 
jó egészséget a 2025-ös esztendőre.

Dr. Nienhaus Rózsa 
Míves Tojás Múzeum

A Míves Tojás Múzeum hírei

Ahogy már levélben is tájékoz-
tatást kaptak róla, Zengővárkony 
2025-től bevezeti a MUNIPOLIS 
rendszert, mely interaktív 
kommunikációs csatornát 
biztosít az Önkormányzat és a 
település lakói között. 

A felületen keresztül valós 
időben tudunk megosztani 
információkat, és a lakosság 
is felteheti kérdéseit ezen a 
csatornán keresztül is. Ennek 
azonban feltétele a lakosok re-
gisztrációja!

Kérjük, REGISZTRÁLJON 
MINÉL ELŐBB! 

Amennyiben technikai se-
gítségre van szüksége, állok 
rendelkezésére. 

Az alkalmazás a következő 
előnyöket biztosítja a napra-
kész, folyamatos kommuni-
kációban:

-	 Az aktuális hírekről 
a regisztrált és bejelentkezett 
felhasználók egy applikáción 
keresztül értesítést kapnak.

-	 Ha a regisztrációkor meg-
adja e-mail címét, úgy a hírek 
e-mailben is eljutnak Önhöz.

-	 Kérdést tehetnek fel a felü-

MUNIPOLIS rendszer 
Regisztráljon friss zengővárkonyi hírekért!

leten egy egyszerű üzenet írásával, 
mely közvetlen a polgármesterhez 
jut el valós időben.

-	 Ha Önnek nincs okos te-
lefonja, de regisztrál a felületen és 
megadja telefonszámát, úgy tele-
fonhívásban vagy sms-ben is érte-

síteni tudjuk Önt a fontos hírekről.
Természetesen az új rendszer 

mellett továbbra is kereshetnek en-
gem telefonon, e-mailben vagy 
személyesen.

Elérhetőségeim:
-	 telefon: 0630-985-4110
-	 e-mail: polgarmester@zen-

govarkony.hu
-	 Facebook: Zengővárkony 

oldalán vagy a személyes oldala-
mon keresztül

-	 személyesen: a Polgármes-
teri Hivatalban (Ady Endre utca 
2.), általában 8:00 – 16:00 óra 
között, de ez nagyban függ az 
adott napi feladatoktól

-	 levélben: a Polgármesteri 
Hivatal ajtaja mellett található 
postaládába bedobva

Kérjük, végezzék el a regiszt-
rációt minél előbb, hogy jól tud-
juk használni az új rendszert. 
Amennyiben bármilyen kér-
dése, kérése merülne fel ezzel 
kapcsolatban, vagy segítségre 
van szüksége, forduljon hozzám 

bizalommal!

Fülöp Csaba
Polgármester
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közérdekű információk

Közvilágítási Közvilágítási 
problémák bejelentése:problémák bejelentése:

 Dél-Dunántúli régió hiba- Dél-Dunántúli régió hiba-
bejelentés bejelentés 

(közvilágítási problémák (közvilágítási problémák 
teljes szakaszokon) teljes szakaszokon) 

Tel. 06 80 / 20-50-20Tel. 06 80 / 20-50-20
WATT-Erősáramú Tervező, WATT-Erősáramú Tervező, 
Szerelő és Szolgáltató Kft. Szerelő és Szolgáltató Kft. 
(egyedi lámpatestek hibája (egyedi lámpatestek hibája 

esetén)esetén)
Tel. 06 72 / 511 - 599Tel. 06 72 / 511 - 599

Vízellátási 
problémák, 

csőtörés 
észlelése esetén 

értesítendő:
Mezőföldvíz Kft.

Tel. 06 20 / 569 - 3833

Dr. Hegyi Johanna 
gyermekorvos rendelési ideje:

H: 9-12
K: 11-13

Sze: 10-13
Cs: 9-13
P: 9-11

Elérhetőség: 
06 72 / 466 669

KÖNYTÁRBUSZ SZOLGÁLTATÁSI 
IDŐPONTOK:

2025.02.08.  9:15-10:45 szombat
2025.02.20. 9:15-10:45 csütörtök
2025.03.08. 9:15-10:45 szombat
2025.03.20. 9:15-10:45 csütörtök
2025.04.05. 9:15-10:45 szombat

Pécsváradi  
gyógyszertárak

nyitvatartás:
Hétköznapokon:

  8:00 -16:30
A gyógyszertári ügyelet 
Pécsváradon megszűnt. 

Legközelebbi hétvégén is nyitva 
tartó patika: 

Pécs, Budai vám Tesco 
Legközelebbi 0-24 h nyitva tartó 
patika: Pécs, Zsolnay úti SIPO 

patika

Retro Presszó
Pizza & Burger

Zengővárkony, Arany J. u. 48.

Tel. 06 72/672-256

Étlap és nyitva tartás:
www.retro-presszo.hu

Andi falatozó
Zengővárkony, Ady E. u. 2.

Tel. 06 30/538-3921
Ebéd menü 

hétfőtől szombatig.
Frissensültes tálak minden 

nap. 

Zengő hírekZengő hírek
Felelős kiadó: Felelős kiadó: 

Zengővárkony Község ÖnkormányzataZengővárkony Község Önkormányzata
7720 Zengővárkony, Ady E. u. 2.7720 Zengővárkony, Ady E. u. 2.

Kiadásért felelős személy: Kiadásért felelős személy: Fülöp CsabaFülöp Csaba
Szerkesztésért, tördelőszerkesztésért Szerkesztésért, tördelőszerkesztésért 

felelős személy: felelős személy: Fülöp SzilviaFülöp Szilvia
Hirdetésfelvétel:Hirdetésfelvétel:

polgarmester@zengovarkony.hupolgarmester@zengovarkony.hu
06 30/985-4110 06 30/985-4110 

Megjelenik negyedévente 180 példányban.Megjelenik negyedévente 180 példányban.
ISSN 2732-3234ISSN 2732-3234

Szóda házhozszállítás
Zengővárkonyban keddi napokon

Elérhetőség:
Balla Zoltán

Pécsvárad, Szőlő u. 10.
Tel. 06 30/682-2020

Rendőrörs, Pécsvárad
7720 Pécsvárad, Rákóczi F. utca 7.

Tel.: 72/504-400 45-30 mellék
Körzeti megbízott: Hecker Attila 

c.r.zls.
Fogadóóra: minden hónap első 

keddjén 15 – 17 óra között

Muskátli Csárda
Zengővárkony

6-os főút
Tel. 06 20/538-3345
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